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1                                2                                    3

1x 47-0041 H470                            1x 47-0042 H470                              1x 47-0047 H470

 4                            5                     6                   7             8

1x 47-0047 H470                     4x 48051               2x 78-0058          2x B-370610        B-700516    

9                                10                                    11

1x Beto 115                                      1x 47-0043 H470                      1x 47-0048 H470

 12                                13                                     

1x 47-0044 H470                         1x 47-0045 H470                                                                                    

1x 48-0057 H470W                         1x 48-0058 H470W                          1x 48-0064 H470W

1x 48-0065 H470W                                  

                                                         1x 48-0059 H470W                   1x 48-0061 H470W  

1x 48-0060 H470W                      1x 48-0062  H470W                                                                                           



Beto 470-470W 

www.lotusstoves.com 3
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Option

 8x 47-0046 H470                    4x 78-0044                                            2x 78-0043 

14                              15                                       16

17                                18                                  19

20                                                21                                       

1x Beto 496 H470                                       1x H458-H466  H470                      8x B-320506  
1x Beto 496W H470W                                1x H458W-H466W  H470W                                      
                                                                   1x H464 H470  Magic                                   
                                                                   1x H464W H470W  Magic                                  

16x 47-0046 H470W                4x 78-0044                                            2x 78-0043 

+
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Acrylic glue
The fireplace is to be assembled using acrylic glue.
Make sure all dust is removed and that the surfaces are
clean. When the fireplace is assembled, use the same
acrylic glue for filling joints
Minor damage
The fireplace can sustain minor damage during
transport and handling.
This can be repaired with acrylic/light filler. For perfect
results, you can fill and sand with a suitable filler. Minor
damage and uneven surfaces can be filled. If the
damage is deep or in the event of significant damage,
you are recommended to fill repeatedly with tile
adhesive or cement putty to avoid sinking. Smooth off
with e.g. a damp sponge or a float.
Fine Fissures
The building material around the fireplace can move.
In new houses in particular, it is common for building
materials to settle substantially in the early years. In
addition, all concrete elements shrink to a decreasing
extent for up to 15 months.
The result is that small cracks may appear in the
concrete/masonry.
Use the fireplace for a few months. If cracks appear,
scrape them out with a screwdriver or similar (to provide
more space for acrylic joint filler). Vacuum the surfaces
to remove any dust.
Inject acrylic joint filler and even it out with a spatula or
a finger wetted with soapy water.
The joint can be painted after a couple of days.
Painting
When the fireplace has been filled/sanded and the
glued joints are dry, the fireplace is ready to be painted.
Use only breathable paint (Silicate) intended for
masonry.

Acrylkleber
Der mitgelieferte Akrylkleber wird zum Verkleben der 
Verkleidungselemente untereinander, zum Ankleben
von Verkleidungselementen an die Aufstellwand und
zum Verfugen verwendet.Versichern Sie sich, dass die
Klebeflächen und die Oberfläche staubfrei sind.
Verwenden Sie nach der Montage der Kaminanlage den
Acrylkleber zum Auffüllen der Fugen bzw. zum
Verfugen. (Abb. Z) Das Auffüllen der Fugen bzw. das
Verfugen ist ein wichtiger Bestandteil der Montage und
trägt wesentlich zur Standsicherheit der Kaminanlage
bei.
Beschädigungen
Die Kaminverkleidung kann während des Transports
und der Montage leicht beschädigt werden.
Diese Schäden können mit der mitgelieferten
Spachtelmasse oder mit einer hierfür geeigneten
Spachtelmasse repariert werden. Bevor Sie
beginnen, benetzen Sie die Oberfläche mit einem
feuchten Schwamm. So entfernen Sie den Staub und
sorgen für eine bessere Haftung. Um ein gutes
Ergebnis zu erhalten, können Sie die entsprechende
Schadstelle mit der Spachtelmasse auffüllen und nach
dem Austrocknen verschleifen. Bei tiefer gehenden
Beschädigungen oder im Falle von erheblichen
Schäden wird empfohlen, die Beschädigung wiederholt
mit Spachtelmasse zu füllen, um ein Schwinden der
Füllmasse zu vermeiden. Anschließend mit einem
feuchten Schwamm oder einer Kelle glätten und nach
dem Aushärten verschleifen.
Feine Risse
Das Bauwerk um die Kaminanlage kann arbeiten. Vor
allem neu gebaute Häuser können in den ersten Jahren
Senkungsrisse aufweisen. Daher könnte Ihre
Kaminanlage an den Fugen zwischen den
Verkleidungselementen, an den Verklebungen zur
Aufstellwand und am Schornstein kleine Risse
aufweisen. Das ist völlig normal und kein Grund zur
Besorgnis.
Verwenden Sie den Kamin für ein paar Monate. Kleine
Risse können durch Neuverfugung beseitigt werden.
Die Fugen mittels Fugenschaber auskratzen,
anschließend entfernen Sie Materialreste und Staub
und füllen die Fuge erneut mit Akryl aus. Ziehen Sie mit
geeignetem Werkzeug (oder mit einer angefeuchteten
Fingerspitze, siehe FIG: Z) das Akryl in die gewünschte
Form. Nach wenigen Tagen können die Fugen
überstrichen werden.
Anstrich
24 Stunden nach der Montage und nach dem Verfugen
können Sie die Kaminanlage mit einem Anstrich
versehen. Verspachtelte Flächen werden zuvor mit
einem geeigneten Schleifmittel verschliffen. Verwenden
Sie für den Anstrich eine mineralische Farbe. Hierzu
berät Sie der Farbenfachhandel oder der Malermeister
vor Ort.
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Minor damage
The fireplace can sustain minor damage during
transport and handling.
This can be repaired with acrylic/light filler. For perfect
results, you can fill and sand with a suitable filler. Minor
damage and uneven surfaces can be filled. If the
damage is deep or in the event of significant damage,
you are recommended to fill repeatedly with tile
adhesive or cement putty to avoid sinking. Smooth off
with e.g. a damp sponge or a float.
Fine Fissures
The building material around the fireplace can move.
In new houses in particular, it is common for building
materials to settle substantially in the early years. In
addition, all concrete elements shrink to a decreasing
extent for up to 15 months.
The result is that small cracks may appear in the
concrete/masonry.
Use the fireplace for a few months. If cracks appear,
scrape them out with a screwdriver or similar (to provide
more space for acrylic joint filler). Vacuum the surfaces
to remove any dust.
Inject acrylic joint filler and even it out with a spatula or
a finger wetted with soapy water.
The joint can be painted after a couple of days.
Painting
When the fireplace has been filled/sanded and the
glued joints are dry, the fireplace is ready to be painted.
Use only breathable paint (Silicate) intended for
masonry.

Colle acrylique
La cheminée doit être assemblée et collée avec de la
colle acrylique. Assurez-vous que toutes les surfaces
sont bien propres. Lorsque le foyer est assemblé, utilisez
la même colle acrylique pour remplir les joints
Dommages mineurs
Le poêle peut subir des dommages mineurs lors du
transport et de manutention.
Ceux-ci peuvent être réparés avec du mastic acrylique/
léger. Pour des résultats parfaits, vous pouvez remplir
et poncer avec un mastic approprié. Des dommages
mineurs et des surfaces inégales peuvent être
bouchées. Si les dommages sont profonds, nous
recommandons de mastiquer en deux fois, afin d’éviter
de voir apparaître un retrait. Lisser la surface avec une
éponge humide ou du papier abrasif.
Fissures minces
Le matériau de construction autour de la cheminée peut
se déplacer. Dans les maisons neuves, en particulier, il
est fréquent que les matériaux de construction se
tassent, essentiellement dans les premières années. En
outre, tous les éléments en béton rétrécissent dans des
proportions décroissantes, durant au moins 15 mois.
Résultat : de petites fissures peuvent apparaître dans le
béton ou la maçonnerie.
Utilisez le poêle pendant quelques mois. Si des fissures
apparaissent, les gratter avec un tournevis ou similaire
(pour laisser plus d’espace pour le mastic acrylique).
Passez l’aspirateur sur les surfaces pour éliminer la
poussière.
Injectez du mastic acrylique et uniformisez-le avec le
bout de votre doigt légèrement humidifié à l’eau et au
savon.
Le joint peut être repeint après 48 heures.
Peinture
Lorsque le foyer a été assemblé et poncé, et les joints
de colle sont secs, le foyer est prêt à être peint.
Utilisez uniquement une peinture perméable à l’air
(silicate) destinée à la maçonnerie.

Småskader
Grunnet transport og håndtering kan det oppstå små
skader på peisen.
Dette kan repareres med akryl/lettsparkel. For
perfekt resultat kan du sparkle og slipe med egnet
sparkelmasse. Mindre sår og ujevnheter sparkles.
Dersom såret er dypt eller det er en større skade
anbefales det å sparkle i flere omganger med fliselim
eller sementsparkel for å unngå synk.
Jevn til med f.eks. en fuktig svamp eller et filsebrett.

Maling
Når peisen er ferdig sparklet/slipt og limskjøtene tørre,
er peisen klar til å males.
Bruk kun pustende maling (silikat) ment for murverk.

F NO
Akryl
Elementene skal limes med medfølgende akryl. Sørg
for at alle limflater er frie for støv. For bedre heft kan
overflatene vaskes. La overflaten tørke før lim strykes
på. Når peisen er ferdig montert, etterfyll skjøtene
mellom elementene med akryl og jevn fugen med en

Sprekker
Bygningsmassen rundt peisen kan bevege seg. Spesielt
er det i nye hus vanlig at
bygningsmassen får betydelige setninger de første
årene. I tillegg krymper alle
betongelementeri avtagende grad i inntil 15 måneder.
Resultatet er at det kan oppstå små sprekker i betong/
murverk.
Bruk peisen i noen måneder. Dersom det oppstår
sprekker, riss opp sprekken med et
Skrujern eller lignende (for å gi bedre plass til akryl
fugemasse). Støvsug flatene frie for støv.
Sprøyt inn akryl fugemasse og bruk en sparkel eller en
såpevåt finger for å jevne til massen.
Etter et par døgn kan fugen overmales.
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